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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1965-1966 

IQ NOVEMBRE [965 

PROJET DE LOI 

portant modification des lois 
relatives au Conseil d'Etat. 

AMENDEMENTS 

PRËSENTËS PAR M. SAINTRAINT 
AU TEXTE 

ADOPTÉ PAR LA COMMISSION. 

Art. 2. 

A. En ordre principal: 

Remplacer le texte de cet article par ce qui snit: 

L'article 2 de la même loi est remplacé par la disposition 
suivante: 

« Article 2. - § l''. La section de législation donne mi 
auis motillé sur le texte de tous projets, propositions de lois 
et amendements à ces prolcts et propositions dont elle est 
saisie par l'une des deux Chambres lé qislativcs, 

Les ministres peuuent demander lnvis motivé de la sec 
tion sur tontes propositions de lois ainsi que sur tous amen 
dements à des projets ou propositions de lois. 

§ 2. Les ministres soumettent à l'avis motivé de la section 
le texte d(' tous eoent-projets de lois, les projets de lois 
b!ld[lé:taires exceptés. 

Ils soumettent également ù leuis motivé de la section le 
texte de tous avant-projets d'arrêtés réglementaires à parlée 
générale ainsi que celui des d:9/emr:mts établis par des 
organismes publics ou semi-publics nuent leur eppcobation 
par le Roi 011 leur publication au Moniteur belge. 

Voir: 
49 ( 1965-1966) : N" 1. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1965-1966 

10 NO\IEMllER 1965 

WETSONTWERP 

tot wijziging van de wetten 
betreffende de Raad van State, 

AMENDEMENTEN 

VOORGESTED DOOR DE HEER SAINTRAINT 
OP DE TEKST 

AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Art. 2. 

A. In hoofdorde : 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

Artikel 2 oen dezelfde wet wordt veruangen door de 
oolqende bepaling: 

« Artikel 2. - § .1. De afdeling wetgeCJing dient Dan 
beredeneerd advies 011er de tekst Pan alle wetsontwerpen 
en -voorstellen en uan amendementen op deze ontwerpen 
'en o oorstellen, die bij haar door een der W etqeoendc 
Kamers aa'nhangig zijn gemaakt. 
De ministers mogen het beredeneerd advies van de afde 

ling vragen over alle ioets ooorstellen, alsmede 01Jer alle 
amendementen op wetsontwerpen of -uoorstellen, 

§ 2, De ministers onderwerpen aan het beredeneerd 
ad oie s van de afdeling de tekst oen. alle voorontwerpen 
uun wetten, met uitzondering van de ontwapen van beqro 
tinfJ swetten. 
Zij onderwerpen eueneens aan het beredeneerd advies 

oun de a[deling de tekst uan alle oooronuoerpen c,an reqle 
rneninire besluiten met een algemene draagwijdte, evenals 
die Pan de reglementen opgjcmeekt door de openbare of 
semi-openbare instellingen vóór de goedke1uin9 eruan door 
de Koning of de bekendnuikinq ervan in het Belgisch 
Staatsblad. 

Zie: 
49 ( 1965-1966) : N" 1. 
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Les. nou11cn1cur.-.:. de eroi •in,,c <oumc tt cnt 1l /'~:,,:·_-..; mot iuT.: 
d,· ln st-ition Ic tc xt e de loris ill',mi'-projcts de ri:glcmcnt.s 
provincùiu.c <f'ndministration inu-ric urc et dordonnn ncc s 
provinvinlcs de police. 

§ 3. Les avnnt-proict s de lois, d'arrêtés rèulemc111,1ircs il 
portée fJ,'.llfriilc. de r{g/cmcnls provincinux dnthninistrntior: 
intérieure et dorclon nnnces prooinciulc s de police ninsi que 
les rèi]lcmcnts ctabli« par des orqn nisnv:» publics ou se mi · 
[nibllcs nonnt leur approbation pilr Ic Roi ou leur /luhh,1,·!on 
au l\1oniteur be lqc ne douc nt pas être soumis ù /',wis motive 
de la section en cas de xt ré mc mgcncc; celle-ci es' mot iocc , 
Dans cc cas, les proict s de lois doivent être cfr11osés clnn s 
les huit [ours dc ount l'une des Chnsnbrcs Icqislativr«: les 
arrêtés réglementaires à portée qcncrale doiuc n! être pub/;ès 
au Moniteur belge dans Ic même délai cl entrer en Pigue11r 
Ic jorrr de leur rmbliciltion. Dans le même cas. ifs n\qlc 
ment s d11b/is par des organismes publics 011 semi-publics, 
les règlements prooincieux d administration intérieure et lcs 
ordonnances prouinciates de police doio cnt étri; ap prcnuc s 
(Jill' Ic Roi, s'il '} échet, ilir1si q11e publiés, scion Ic cas, u u 
fvloniieur belge ou u11 l\.1érnnrial adrninistratif provincial 
clans un délai de quinze jours: ils doiuent nuss! entrer en 
Pigtzczu- fr jour de leur publication. 

Toutefois, quelle: qllc soit l'urgence les at'i111t-projcts 
de lois ressortissant au domaine du Titre II, « Des Belges ci 
de leurs droits», de la Constitution doivent t ouiours être 
soumis à l'nois motlué de la section, 

§ 4. L'ouis motivé de la section est annexé iÏ l'exposé 
des motifs des projets de lois: il est publié, scion le cas, 
au Moniteur belge ou a11 Mémorial administratif provincial 
e n même temps que les arrêtés, règlements et ordonnances. >> 

B. Subsidiairement: 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 

L'article 2 de la même loi est remplacé par la disposition 
suùienti: : 

« Article 2. -· § ]"". La section de législation donne u n 
nvis motiué sui· le texte de tous projets. propositions de 
lois et amendements éÎ ces projets et propositions dont elle 
est saisie par l'une des deux Chambres législatiues. 

Les ministres peuocnt demander lnois motioi: de l« sec 
tion sur toutes p;·opositions de lois ainsi que sur tous amen 
dements à des projets ou propositions de lois. 

§ 2. Les ministres soumettent à /' auis motivé de la section 
le texte de tous nvunt-projet s de lois, les projets de lois 
budgétaires exceptés. lis soumettent également ,i f'm,is mo 
tio« de la section le texte de tous eoent-projct s d'arrêtés 
ré qlcmcntnircs à portée générale. 

Les go11uerne1rrs de province sonmcitent à laois motivé 
de la section Ic texte de tous uount-projct s de règlements 
proui nciuux dndminist urtion intérieure et dorcioruuinccs 
prouincinlcs de police. 

§ 3. Ln nuant-projets de lois, d'arrêtés réf?lcme11tilircs 
à portée gL'n,"rn/c, de réglcmcnts nrooincinux d'ndministrn 
t ion intérieure et d'ordonnances prooinciole« de police ne 

De prcwin c.cqourcrncurs ondcriocrpcn aan het be rede 
n c cr.] ad oies 1•n11 de ,ifdeling de tekst 1>nn tille 1•ooron( .. 
wet 1xn Piln hnish oudcliikc provincislc rculemcntcn en Pi/11 

[J,Ol'in,·inlc polit ic vcrortlcn in gen. 

,') 3. De vooront ivcrpc n unn toetten, rcghmenloirc bc slui 
!e11 n.ct een alo c nic nc droaywiji.ltc. huishoudelijke /J/'011i11- 
cio lc rcnlcmcntcn en proi-incinlc politicrwrordcr1ir1gc12, cucn 
als de r-c9lcmcr1tcn opqc uuuikt door de openbare o/ semi 
o penb.nc instellingen uóór de qocdtccuring cruan door (Ic 
l<oriù19 of de bckcndnrnkin.9 crPan in het Belgisch Staats 
blad, moeten in gcl'al 1·an hoo,qdrirzgcndheid niet onder 
worper1 1!'C>rde11 111111 het beredeneerd ndoic : 1>an de afde 
ling: die iioogdringc11c!hcid wordt gemoli/Jcerd. ln dit ge('iil 
moeten de soetsont werpen binnen aclit dngcn bij een der 
W ctyc,,cndc Kenners worden ino cdiend : de rcqlcmcntoirc 
bc sluitc n met een algemene draagwijdte moeten binnen 
dc2cl{clc termijn in het Belgisch Staatsblad iuiwdcn bekend 
gemaakt cr: op de dag Pan de bekendmaking cn•an in 
iocrkint; treden. I 11 hetzelfde gc<'al moe/cri de reglementen, 
OfJDCl11i1,1kt dooi· de opcnbtuc o/' semi-openbare instellingen. 
de !wi.sho11delijlic prooincinle reyle111enfr11 1·n de prooin 
c ialc politrcvcrordeninqcn eventueel door de Ko11Îlli] wor 
den uocdgcker1rd c11, naar gelang van het geval, in het 
Belgiè,ch Sr aat sblad of in het Provincieblad worden bekend 
gc11u1akt binnen een termijn usu: uijftien da qen. zi] moeten 
c rcneezrs PM1 /, racht ioorden op de dag uan luw bekend 
making. 
N ochtuns moeten de uoorontwcuJcn u1111 iuct, die vallen 

onder Titel Il l'an de Grondwet: « De Belgen en hun 
R.cchtcn ,,, hoe dringend zij ook mo1:7en zijn, steeds onder 
worpen uiordcn 1wn het beredeneerd ndcies van de afdeling. 

§ ·l. Het beredeneerd adoies 1,an de afdeling wordt 
geuocgd bij de memorie van toelichting oen de ioetsont 
toerpe n . het io ordt, naar gelang o an het geo,11, in het 
Belaisch Staat sblad of in het Provincieblad bekendgenwakt, 
samen met de besluiten, rcqlc mc nt en en verordeniriqen. » 

B. In bijkomende orde : 

D·~ teksr van dit artikel vervangen door wat volgt: 

Artih-cl 2 i,,m dezelfde wet wordt Prruangen door de 
1,ol17endc bepaling: 

« Artilœ/ 2. -- § 1. De a/deling wetge11ing dient Uél/1 

beredeneerd nduies oo er de tekst uatz alle toetsontwerpcn 
en -vootstellen en uan amendementen op deze ontwerpen 
en ooorstellen, die bij haar door· een der Wetgevende 
Kenners aanhangig zijn gemaakt. 
De ministers mogen het beredeneerd adoies van de «[de 

/i11g uragcn oo er alle u.et suoorstellen, alsmede ouer alle 
amendementen op wetsontwerpen of -ooorstellen. 

§ 2. De ministers onderwerpen aan het beredeneerd 
adoics Pan de afdeling de tekst uan alle voorontwerpen ,,an 
wetten, met uu z ondcrino uan de ontwerpen 11an be qro 
t in q sioctt crt. Zij onderwerpen CPcnepns aan het beredeneerd 
nd uie s Uilll de afdeling de te/est uan alle voorontwerpen ,.,an 
rcqlementnirc besluiten met een ,1lgemcne dnwgwijdte. 

De prouincicgrnwerneurs onderwerpen aan het berede 
ne erd «dines 1 -an de afdeling de tekst uan alle uoorontwei· 
pc n uan liuisheudeliike provinciale reglementen en uiln 
prooincisle politieverordeningen. 

§ 3. De ncorontioerpcn oan wel, 11an reglemenillhc 
besluiten met een algemene draagwijdte, !Jim huishoudelijke 
pconincinle re qlementc n en van prcoinc inle politieoerordc- 
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cloioc nt pas étrc soumis ii lavis moti ri: de lil section en cns 
cl'cxtrë mc tuqcncc: cc/Ic-ci est motiver, Dans Cl' cas, les 
proict: cil' lois doivent êtr« dèf'OSl;S clo n« les huil jours 
dci-unt /'1111c• des Cluimbrcs légis/atil'c:s; les nrrét cs n\qlc 
mcnraitcs ,i portée générnlc doircnt être pz1hliés ,111 Moni 
teur belge dans Ic même delo! cl entrer en 1•ig11cur Ic jour 
de: leur publication. Dans Ic même cns. les rè17lcmcnts pro 
i-incinux dnd ministrntion intcricnrt: cl les ordonnances pro 
rincuitc s de police doivent être approuvés pilr Ic Roi, s'il 1; 
cc hct . ains! que publiés au Mémorial administratif provin 
ria l dans un clé/ni de quinze jours: ils doivent également 
entrer en l'iguczzr le jour de leur publicat ion . 

Toutctois. quelle que soit l'urgence. les su-nnt-projet s de 
lois ressortissants au domeunc du Titre Il, « Des Belges et 
de leurs droits », de la Constit11tion doii •ent touiours étri: 
soumis li Ieuis motivi: de la section. 

§ -!. L'nois motive de la section est wrncxé à /'exposé des 
motifs des projets de lois: cvent uellemen t, il est publié, 
:;;r:/011 le cas, a11 Moniteur belge 011 eu Mèrnorial administratif 
provincial en m<:me temps qttc les arrêtés. reqlcmcnt» et 
oidonn anccs. 

S'il n'est pas publié au Moniteur belge 011 all Mémorial 
acl miriistratif provinctal. copie en est déliorée iÎ toute per 
sonne qui en [ait la demendc au Conseil dEtat,» 

JUSTIFICATION. 

Notre amendement princlpal, tout en ayant c cpcndaut une portée 
plus larqc, s'inspire en très lllërndr partie de l'amendement déposé par 
M. De Stacrckc Ic 16 mms 1965 (Doc. n" 1004/3. pp. 1 et 2). amen 
dement tiré d'ailleurs d'une proposition de loi que celui-ci av alt intro" 
duite précédemment au cours de la session extraordinaire de 1961 
( Doc. n" l 48/1. pp. 5 et 11). Il s'inspire aussi des conclusions des 
délégations du P. S. C. et du P. S. B. sur les travaux de la Commis 
sion pour la réforme des. institutions (voir L. Moure au « L,1 révision de 
la Constitution et le Conseil d'Etat» dans Recueil de jurisprudence du 
droit administratif et du Conseil d'Etat 1964, p. 229. note (26) in fine). 

L' amendement de M. De Staercke a été repoussé pour des motifs 
qui restent imprécis et obscurs et dont la force contraignante n'nppa 
raït guère dans le rapport fait 3Lt nom de la Commission de l'Intérieur 
( Doc. n° 1004/5, p. l 1). Pour empêcher ou retarder la solution d'un 
problème. il est en effet un peu trop facile de se retrancher derrière de 
v.iqucs impossibilltés de Fait ou d'invoquer irnp licitcmcnt Ic- manque 
de· suup lcsse . l'stimé mals non démontré, de- la disposition proposée. 
Par ai llcurs. il n'est pas seins intérêt de ré aliser concrètement par des 
dispositions de droit positif les Idees qui se sont dégilgécs au cours des 
travnu x. de Ja Commission pour hi reforme des institutions. 

Notre amandcment principal i.l pour objectif dt! rcqle r trois aspects dn 
probll•rm! dr- lc1 bonne c-ou le ctiori dc.s lois d règkrncnt.s: l;:1 compétence 
de la section de législation, l'urgence- des projets de lois ou de réqlcmcn 
tation et ln publicité des avis du Conseil d'Etat. 

Si pour des raisons pertinentes notre amendement principal ne- pou 
vait étre- adopté, il y aurnit lieu alors d'c xamlncr et d'adopter notre 
.:1:r1e1Hh'nwnL subsidt.urc. Celui-d v;1 moin.s loin <-JlH' le p rc.nlcr : il 
const itue un mInùmun inciispcnsnhlc . Il Iunltc l'extension de compétence 
de? l;.1 section dt' !êtvisli:\tion, maintient la proc ódurc appropriée en 
matlèrc clurqcnce et or qanisc une solution moyenne C!1 ce qui concerne 
lei publicité des avis. 

Art. 5' 

Entre le premier et le second alinéa de cet article, insé 
rcr u11 nouvel alinéa, libellé comme suit : 

« Les rvcours en annulation 11 'ont pas d'e] [et sus pen 
si], Toute/ois. sur demande du rc qucrunt, la section da.lm: 

ninqc n behoeven in gc1,,i/ 1,,111 hoo11dringcndheicl niet nun het 
beredeneerd ac/Pics Z'illl de a/'dcling worden oncleru-arpcn: 
clc:«: ho0.17dri11gendheid moet met redenen omkleed zijn. ln 
.li! 17c1•<il moeten de iocrsont urcrpcn binnen acht duocn bij 
c,'n 1•an de Wctgcl'clldc Kamers worden ingediend: de 
rcylcmcntairc bc siuitc n met een algemene draagwijdte 
moeten bi1111c11 dezelfde t crmiin in het Belgisch Staatsblad 
bckc1ulgc111aakt worden en op de day /Jan de bekendmaking 
Cl'l'illl in 1i,crking treden, ln datzelfde geuaf moeten de 
huislioudcliik» provineiule reglementen, zomede de provin 
cialc politie1·crordcni119c-n eocnt uecl door de Koninq wor 
den gocdgelcrnrd en in het Provinciaal Bestuursmemoriaal 
binnen uijf lien dagen iuord cn bekendgemaakt: uoorts moe 
ten zij op de dag zelf l'an de bekendmaking in werking 
treden. 
N och tans moeten de cooront toerpcn uen iuet die onllcn 

onder Titel ll ,,an de Grondwet, « De Belgen en hun 
rechten», hoe driti!Jend zij ook mogen zijn, altijd onder 
worpen tootrle n aan het beredeneerd edole s vnn de afdelit1fJ, 

§ 4. Het beredeneerd advies Pa11 de afdeling wordt 
ge1•oegd bij de Memorie 11an Toelichting uan de ioetsont 
werpen: eue nttieel wordt het, al naar het qeoe]. in het 
Staatsblad, rc spcctic oeli ik: in het Provinciaal Bestuursme 
moriaal beke11dgemnakt, samen met de hes/uiten, reglemen 
ten en ucrordeninqcn. 

1Vordt het niet in het Staatsblad of in het Provinciaal 
Bestuursrnernoriaal gep11bliceerd, dan wordt cr een a/'schri/'t 
uan gegeuen aan iedereen die het verzoek daartoe tot de 
Raad ()an State richt, » 

VERANTWOORDING. 

Ons hopfdanwndernent komt in grote trekken overeen met het 
amendomcnt-Dc Stae rcke d.d. 16 maart 1965 (St11k n'· 1004/3, blz. 1 
en 2). dat overigens voortvloeit uit een wetsvoorstel dat laatstgenoemde 
tijdens de Buitengewone Zitting van 1961 had ingediend (Stuk n•· 148/1. 
blz. 5 e11 1 1). Nie ttcm ln heeft het een veel ruimere draagwijdte. 
Verder hebben wi] ons daarbij laten leiden door de conclusies van 
de C. V, P .. en B. S. Pi-alvanrdiqlnqcn betreffende de werkzaamheden 
van de Commissie voor de hervorming van de Instellinqen (zir L. 
Mourcau « La révision de la Constitution et le Conseil d'Etat» in 
« Recueil de jurisprudence du droit administratif et du Conseil d'Etat», 
l96~. blz. 229. vcctnora (26) in fine). 
Het amendement-De Staercke werd verworpen 0111 ondutdelijk geble 

ven rede non. wasn-vu n het d'\vin□ende knrakte r wcin iq of niet blijkt uit 
het verslaq dat is uitqehracht namens de Commlss!c voor de Binnen 
landse Zaken [Stuk n' 1 004/5, blz. 11). Om de reqei inq van een 
vrnaqstuk te beletten of te- vertragen, is het immers wat cd te gemakJ 
kcliik dut men zich verschuilt achter vage fcitclljkc onmogelijkheden 
of dat men lrnplicie t xte unt op het vcr-meende maar niet bewezen \]ebrek 
aan soepelheid van de voorqcstctdc maatregel. Overigens verdienen 
de denkbeelden. welke tijdens de wcrkznarnheden van de Commissie 
voor de hervorming v,:111 de in stellinqc n naar voren zijn qcbracht. een 
concrete tcmutvoorlcqqtnq te krüqc n door middel van positie/rechtelijke 
r;.1c1zitrC'gclcn, 
Ons amende ment in hcoldorde strekt ertoe drle aspecten van het 

vraaqstuk vau een behoorlijke wetgeving te regelen: de bevoegdheid 
Vi.111 de ,1frlc-linç_1 wetqc vinq . do drinÇJcnde aard van de ontwerpen van 
wetten of reglementen en de openbaarheid v,111 de adviezen van de 
Raad van State. 
Mocht ons arne ndcrne nt in hoofdorde om oegrond'2' redenen niet 

kunnen aanqe nonen wordc n, dr1.11 zou men ons amendement in 
bijkomende orde dienen te bespreken en te aanvaarden. Het qaat niet 
cover ,ils het et•r.ste; liet is c en onontbec-rlijk minimum. Hel beperkt de 
uitbreiding von bevoegdheid van de afdelinq wetgeving, behoudt de 
qrpastc procedure in dringende qcvatlcn en voorziet in een tusscnoplos 
sin~1 wat betreft de opcnbna rhcid van de adviezen. 

Art. 5. 

Tussen het eerste en het tweede lid van dit artikel een 
nieuw lid invoegen, dat luidt als volgt : 

« De beroepen tot nietiqoerklering hebben geen op 
schortende krncht . Op verzoek onn de eiser kan de afdeling 
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nistrut ion peut, n p rc s audition des pnrtie s. ordonner Ic 
smsis i\ c xccut ion clc s actes. rè!]lcmcnts et dét-isions ottu 
qués. L<: sursis peut ,i tout moment être lcoc nar la section 
dnds ni nistrntion. » 

JUSTIFICATION. 

Notre .uncndcmcn t reprend le texte volt· par le Sé nnt tc l que complété 
par le dernier aliné a adopte' par b Commission de la Chambre suite 
;, l'umr-ndcmr-nt de M. De Stucrckc (Doc. Chambre n'' 10O4/l scss. 
l 96·!-1965, p. 6). li ,, pour objet Ioudamcntnl de réintroduire dans le 
texte la possibilité du sursis, il c xccutlon qui n ètc· supprimée par ladite 
comm lsston (alinéa 3). 

Le sursts ,1 exécution n dé dûment justifié par M. De Stc xhc 
lorsqu'il .:1 dt-posé au Sénat l'amendement prévoyant son lustttution 
(Doc. Sénat n" 18. scs s 196'1-1965. pp. l et 2). 11" <'oalement clé 
justifié dans Ir rapport fait (11.1 nom des comnnssions réunies de l;1 
Justice et de l'Intérieur et de la Fonction publique du Sénat (Doc. 
Sénat n" 151, scss, 196'1-1965. pp. 4 t, 6). Nous pouvons donc ren 
voyer ~1 ces [us tlf lcatlons. 

Art. 8. 

Compléter le texte de cet article par ce qui suit : 

Le même article 21 est complété par 1111 nouocl aliné a. 
libellé comme suit: 

« L'introduction auprès de leutorité ndministtutiue com 
pétente dans le délai du recours contentieux d' uru: pétition 
interrompt l'écoulement du délai de recours. L'autorité saisie 
doit se prononcer p,H" décision motivée, l'intéressé entendu 
ou dament nppelé: le Roi règle la procédure. ►> 

JUSTIFICATION .. 

L'adoption de I'amcnde mcnt permettrait plus de souplesse dans l'ac 
tion de l'administration. En ms de nécessité, celle-ci pourrrait corriger 
son point de vue et éviter ainsi le risque d'une annulation de ses actes 
par le Conseil d'Etat. 
D'autre part, il y va d'une réelle mise en œuvre du droit de pétition 

reconnu aux administrés par l'article 21 de notre Constitution. 
Enfin, aucun obstacle ne semble exister ~ suivre sur ce point les 

enseignements que lon peut tirer de la jurisprudence Française. 

Art. !"!. 

Au § 2, 2°, remplacer le mot « six » par le mot ,, dix >> 

JUSTIFICATION. 

Eu ë qard nu fait que notre amendement à l'article 2 doit avoir pour 
effet d'auqrncntcr sensibbncnl l'activité de la section de léqislution. il 
y mimi! lieu de renforcer le bureau de coordination en accroiss<1nt de 
quatre unités Ic nombre de référendaires ou référendaires adjoints. 
Cette augmentation de personnel nous paraît constituer un minimum 
lndispensable. 

Art. 15. 

Au littera B, 3" ligne, remplacer les mots « pour h 
moitié » par les mots <, pour les deux tiers ». 

JUSTIFICATION. 

La limite d'un tiers des emplois de conseiller d'Etat réservés au tour 
extérieur parnit plus rn isonnablo. On peut dailleurs se demander quels 
sont exactement les impératifs supérieurs qui militeraient en faveur de la 
réservation au tour r xtér ieur de plus d'un tiers des emplois vacants de 
ccnsc iiler. Les membres de l'Audttornt ou du Bureau de coordination sont 
assurément le rnleu x qu.rlif iés pour remplacer les membres sortants du 
Conseil. 

ad minisrratu: ci-cntvcl, nn partijen te hebben gehoord, beve 
len de fcn11ituocrlc9!Ji11g Pilll de bestreden lw11dclin11cn, 
rcple111e11tcn C'll bcsl issinqcn IZit te stellen, Het uitstel kn n 
élflijd urordc n opge/zez,cn door de afdclit1g edministratie, » 

VERANT\VOOHDING. 

On , nmcndcmcnt neemt de door de So na.u a.mqcnorncu te-kst over. 
rno1I., hiJ is :1'1nç1rvuld mrt het lan tstc lid d.11 door de Knnicrcomrnlssic 
;.._ ,1,1nç1t'no:1H.·n in~wvnlgc het .uncndcmcnr van de heer De Stacrcke 
(Stllk K,1111er n' 100~/3. Zitting 1964-1965, blz. 6). Het fundamentele 
doel ervan is de moqclljkhcid tot u il ste l van tcuuitvoc rlcqqlnq. die 
door genoemde commissie n it de lekst was gelicht, cr opnieuw in op 
t,' ncmr n [derde !,d). 

Het uitstel van t<·nuilvocrlrçigin\) werd door dl· heer Dr Srcxhc 
degelijk verantwoord toen hij 10 de Senaat het amendement indiende 
dat in de invoering ervan voorzaq (Stt1k Sena.il n' 18, ZittinÇJ 1964- 
1965. blz. l en 2). Het werd ook vora nt woord in het vcrslaq. uitqc 
hnld1t namens dt vr-rcniqdc Senantsconuutssics voor de Justitie en voor 
de Binncnlnnd sc Zaken en het Openbaar l\mbt (Stuk Senaat 11•· 15 !, 
Z1tt1t1\) !96·1-1965. blz. -l tot ui. \Vq k1:11rn•11 dus volsl:i,rn met l'<'n 
v1.·rwijzi119 naar die: vcrantwoordinqcn. 

Art. 8. 

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt : 

Hctzeljdc artikel 21 wordt aangcuvld met een nieuw lid, 
dat luidt nls l'ulgt : 

« flet indienen !'Ml een petitie bij de beooeqde ad mi 
nistratieue onerlteid, binnen de termijn uan beroep in 
9eschiflen, onderbreekt de loop c1é111 de termijn oen beroep. 
De betrokken ooerlieid dient zich uit te spreken bij gemoti 
veerde beslissing, nadat de belanghebbende gehoord of' 
regelmatig opgeroepen werd; de Koning regelt de proce 
dure, » 

VERANTWOOl:WING. 

Dt .• aanvaardinq van her amendement zou het voor de administratie 
1:iogdijk maken mrt meer soepelheid op te treden. Zo nodig zou zij 
l:a;ir standpunt kunnen wijzigen en aldus h<..'1 risico ontlopen dat haar 
h'1nd,,tin\J<'n door de R;,ad van State nietig worden verklaard. 

Audcrz ijds wordt daardoor aan het door artikel 21 van de Grondwet 
erkende petitierecht een concrete dimensie gegeven. 
Ten slotte schijnt er ac,·II bezwaar te bestaan om op, dit punt te 

rade te ;J-1,1n bij de Franse rechtsleer. 

Art. l'l. 

In § 2, 2", het woord « zes >> vervangen door het woord 
<< tien >). 

VERANTWOORDING. 

Aangezien ons amcndcrncnt op nrtrkr-l 2 lot qevolq zal hebben dat 
de wcrkznurnhcdc n van de afdeling wetgeving in aanzienlijke mate 
zullc n toenemen. dient men het coördinaticbureau te versterken door het 
aantal referendarissen of adjunct-!'ef~r(:ndc1ri~sen met vier te ve nucer 
deren, Dcac pcrsonccisvc rhoq.nq komt ons als een volstrekt vereist 
minimum voor. 

Art. 15. 

Onder B, vierde regel, de woorden « de helft » vervan 
gen door de woorden : « twee derde ». 

VERANTWOORDTNG. 

Het lijkt redelijker het aantal betrekkingen van Staatsraad, dat 
voorbehouden is voor buircnstaandcrs. te beperken tot een derde. Men 
kan zich trouwens de vr;;iaH stellen om welke precieze redenen van 
hoger belang meer dr.n een derde van de te begeven betrekkingen van 
Sraatsruud zouden worden voorbehouden voor buitenstaanders. De 
leden van het auditoraat en van het coördinattcburcau zijn onqetwijfc ld 
het meest bevoegd om de utttrude ndc leden van de Raad te vervangen. 
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Art. 16. 

A la 6'· ligne, remplacer les mots ,, vin qt-rï nq ans accoin 
plis » par les mots « trente nns accomplis». 

JUSTIFICATION. 

Lin arucndcmcnt tcndaur ~-1 porter de vin qt-cinq ù trente (ms l'âge 
d'accès CT l'Audltornt ou .u; Bure-au de coordination, dé-posé par M. le 
Sénateur De Ste xhc. n été repoussé en commission du Sénat parce que 
Ic Ministre entendait donner nue chance á la [euncsxr-. 

Cet argument n'est pas déterminant, Il est pratiquement impossible ù 
un docteur en droit de réussir Ic concours prévu éi lnrticle 31 de la 
loi du 23 décembre 1946 sans avotr acquis au préalable une certaine 
expérience des <1ffoircs du droit administratif. Il convient donc de fixer 
uni:' règle tenant compte de cette rcaüté et de porter en conséquence il 
trente ans l'âge minimum c-xigê pour laccès t1 I'Auditorat Pt ;-111 Bureau 
d(• r-oorrhnutf on. c·r~t- seul cmc nt ù p.u-fir- de cet âge: que les candidats 
sont en mesure de posséder ln maturité d'esprit et l'cxpérlcncc néces 
saires à la réussite du concours. 

Art. 21. 

Remplacer les §§ 2 et 3 par ce qui suit : 

« § 2. - Les membres de /'awlitorat participent à l'in 
stiuction des affaires soumises à li! section dadtninistrntion, 
ils peuvent être chargés de procéder aux enquêtes déci 
dées par la section et donnent leur nuis, en audience publi 
que, à la fin des débats. 

§ 3. - Les membres d11 buresui de coordination ont not am- 
ment pour mission de coordonner lc s lois, les arrêtés royaux 
orqaniqnes et les dioers textes réglementaires en uigue11r en 
Belqique. de conserver d de tenir à jour la documentation 
veletiue r:î la iurisprudence du Conseil d'Etat. 

lis participent en outre à l'lnstruction des affaires sou 
mises à la section cle législation. 
La documentation réunie par Ic bureau de coordination 

est tenue è la disposition des deux sections da Conseil 
d'Etat. Les parlcmcnttures et les [onctionnnires des diverses 
ndministrutions du pays peuvent en prendre connaissnnce 
sac place. » 

JUSTIFICATION. 

Cet amendement a deux objets. D'une part. il tend à aménaqer les 
attrtbutions respectives de I'Auditora t et du Bureau de coordination, d 
rl'autr« part, il veut rendre acccsstblc aux parlementaires et aux admi 
nistrations b documentatlon du Bureau de coordlnatton. 

Art. 28bis (nouveau). 

Insérer un article 28bis (nouveau), libellé comme suit: 

« L'article 45 de la même loi est remplacé par la disposi 
lion suioentc : 

" Article 15. - L'nutorité qui saisit la section de législa 
tion ne peut réclamer com municntion de lnois ou de l'nvnnt 
/'l'Ojet dans 1m délai in/'iriel!r à huit [onrs. » 

fl!STIFICATION. 

Il importe de [ixc r lroalemrnt une limHe au pouvoir rliscrétionnaire 
de l'autorité qui saisit b section do législation aux fins de donner à cette 
dernière k temps de réflexion indispensable il l'émission d'un avis 
autorisé. Si l'on fixe un délai minimum de huit jours, il devient inutile 
de prévoir la possibilité pour la Cham brc saisie de siéger sans assesseurs. 

Art. 16. 

Op de zesde regel, de woorden « volle vijfe11t\\'inlio 
jaar >> vervangen door de woorden: ,, colle dertig j,:,:r ''· 

VERANTWOORDING, 

ln dL· sl'lld(llS(l)Jl1l\llS:-.Jf" werd (_'('11 dooi· scu.rtor De Stc xhc voorqr-strld 
.uur ndc me nt , dat ertoe srrrktc de leeftijd voor toelating (al het .iudito 
r~111t o] her coördinattcburv.iu von vijkntwintig op dcrtiq jaar te 
brrnqcn. verworpen. omrlut de Minis[l'r dl' jonqcren een kans wenste 1·~· 
\)CVCn. 
Oit (HiJUC1c-.nt is echter niet afdoend. Het is voor een doctor in de 

rechten praktisch onrnoqchjk voor het bij artikel .31 van de wet vau 
23 december 1946 bedoelde vcrqclllkcnd examen t(' slaqr n, zonder 
eerst c niqc or vrn-inq in udmirustrattcf recht te hebben opqedaau, 
Derhalve dient bij de vast te' stellen norm met clic realiteit rekening 
te worden 9clumden en dient dr- mirumumlcr-Ït ijd voor toola tinq tot 
het aud.toraat en het coördinntlcburea» op del'tlg jaar te worden 
bcpa.ild. Eerst v~111<1f die leeftijd zijn de kandidaten rijp c n ervaren 
\]l'noc~J om voor het vcrqr-lijkr-ndc examen l(' slagen. 

Art. 21. 

De §§ 2 en 3 vervanqcn door wat volgt : 

« § 2. - De leden Pan het nuditoraat nemen deel aan 
het ondevzock Piln de aan de afdeling administratie r,oor 
gelcgdc zaken. Zij k11n11e11 worden belast met de onder 
z ocksoerrichtùujcn waartoe de afâding heeft besloten; zii 
brengen in openbare ucrgaderi119, bij het eind 1,nn de 
debatten. advies uit. 

§ 3. - De leden oen het coordineiieburcnti hebben 
onder meer· tot taak de wetten. de organieke lconinlclijke 
besluiten en de verschillende uc cordenende teksten, die in 
België van kracht zijn. te coördineren en de documentatie 
betreffcricfr de rechtspraak l'afl de Raad uan State te beu•a 
rcn en bij te houden, 
Zij nemen bovendien deel aan het onderzoek Pan de aan 

de afdeling wetgeving voorgelegde zaken. 
De door het coordinetiebureeui bijeengebmchte documen 

tatie wordt ter beschikking gehouden 1Jan de twee a[delin 
gen uan de Raad van State, De parlements/eden en de 
ambtenaren uan de uerschillcnde l?ijlcsbeshucn kunnen er 
ter nluatse kennis vtiri nemen. >> 

VERANTWOORDING, 

Dit amcudcmcnt streeft een dubbel doel na. Enerzijds strekt het 
ertoe de onderscheiden bevoegdheden van het audltoraat en van het 
coördinatlcburcnu te wijz iqe n en ander z ijds streeft het ernaar de 
documentatie von het coördtnattcburcau ter bcschikkinq te stellen van 
de besturen. 

Art. 28bis (nieuw). 

Een artikel 28bis (nieuw) invoeqen, 'dat Iuidrals volgt: 

Artikel 15 t•ar1 dezelfde wet wordt tJeruangen door de 
uolgende bepaling: 

« Artikel -15. - De overheid die de afdeling wetgeuing 
om advies verzoekt, kan geen mededeling van het ndvies or uan het i-ooronttoero vragen binnen een termijn [)i]ll 

minder dan acht dagen. » 

VERANTWOORDING. 

Het komt erop aan een wettelijke grens te bepalen voor de discre 
tionaire macht van de overheid die een zaak bij de afdeling wetgeving 
aanhanqiq maakt. teneinde deze de nodige bedenktijd te geven om· 
een degelijk advies uit te kunnen brengen. Indien men een minimum 
termijn van acht dagen bepaalt, is het nutteloos voor de Kamer. 
waarbij de zaak aanhangig is qcrnaakt. te voorzien in de mogelijkheid 
om zonder btjztttcrs te zetelen. 
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Arë. 38. 

l\u § 5, remplacer le 3, alinéa par cc qui suit ; 

« l lorniis le ras 011 clic cs/ justi/iéc par des missions 
Jassistance technique, fa durcc totale de ln mise hors cadre 
ne peut excvdrr les périodes d'exercice cffccti{ de /one/ions 
au Conseil d'Etat. ;o 

JUSTIFICATION 

Ainsi qu'il n-sultc de l'avis du Conscll d'Etat (voir Doc, Sénat n" 128, 
scss. 1962-1963, pp, 52 et 5'3), ,\ doit ètrc cnter.du que lès dispositions 
de lartic lr 38 du projet ne- peuvent porter en rien r,réjudicc {1 l'apphcn 
ticn aux nrul.nrcs d'une fonction au Conseil d'Etat des dispositions spé 
c11.lie·s contenues dani; l~1 lui du 27 juillet 1962 accordant c crtnincs qar an 
tic s aux [onctionn.r.r cs. m.:.19i.strc:tts et militaires belges nutoriscs ù 
wcrpt:._~t U.:"-:; Ioncuon« publt<.n:c-: ;1•1 Couqo et .:-1u Ru,nida-llnmdi 
(Moniteur belge du I ''' septembre 1962), telle que complétée par la loi 
dil 7 avril 1964 ( Moniicnr belyc du 27 mai 1964), ainsi que par b loi 
du 1 ·1 avril 1965 étendant I'npplicafion des dispositions de la loi du 
27 juillet 1962 cornplctéc par l.1 loi du 7 avril l 96·1 accordant certaines 
\J<"!l'ùnties aux fonctionnaires, muqistrnts et mi lit ai rc s belges autorisés il 
accc pr cr des fonctions publique .... :1Li Congo et au Ruandu-Urundr. aux 
rn-..."-rncs c;ité-gorics de personnes aqrér cs ou dë.s.ignécs pour exercer des 
Fc.ncttous dans d'autres pays en voie de développement ,n, titre de la 
c c opcrntion technique (/\foni/cur belge du 17 juin 1965). 

Ces dispositions spccialcs tendent tt conserver cnttèrr-mcut <<. aux mem 
bres du Conseil d'Etat» autorisés i, exercer des fonctions publiques on 
asslmtlccs au Congo, au Rwanda ou au Burundi. ou encore dans tout 
autre pays en voie de développement <1u titre de la coopération tech 
nique, le h<.;nêhct" de leur anc lcnneté et Jç leurs droits ù lavanccrncnt. 

L'expression « membres du Conseil dEtat » figurant dans la loi du 
27 j ui liet 1962 doit être comprise dans un sens larqc: elle désigne tous 
les tituluin-s dP fondions an Ccnsril dEtat. En effet, la loi du 27 Juil 
let 1962 remplace l'article 33 de h Charte coloniale que l'article 54bis, 
introduit clans la loi du 23 décembre 1946 par !,, loi du 15 avril 1958, 
avait rendu applicable é'1 tous « les titulaires d'une fonction au Conseil 
cl'Etat ». 

Art. 39. 

Entre les deux prcmiers alinéas de l'article 54tcr-, insé 
rer un nouvel alinéa libellé comme suit : 

« Toutefois, le remplacement des membres du Conseil 
d'Etat, de l'auditorat, du bure eu de coordination et du 
greffe placés en position hors cadre pour des missions d'as 
sistance technique est e[{ectué sans tenir compte des limites 
[ixecs à l'alinc« precedent, Les nominations faites en Pite 
dn ssurer ce remplacement sont négligées pom la dctermi 
nation de cc:; liniitt:s:» 

JUSTIFICATION. 

Notre amendement " pour objet de ne' pas faire jouer, lorsqu'il saqit 
de mlst.ions d'usststancc technique. les lï mitattons mises au rcmpl accmcnt 
par larttclc 54tc-r nouveau tel que- rédigé au projet 

D'une- part. Jes titulaires dunc fonction au Conseil d'Etat autorisés à 
accomplir des missions dnssistance technique pourront toujours être 
remplacés. quelles que soient les limitations du cadre organique. D'autre 
pnrt , pour le: cn!cul d<..•:-; il mites pré vues ù tout rcmplarr-mcnt. les nomi 
nattons faites en vue de- remplacer les titulntrcs de fonctions au Conseil 
dEtat autortsés ù ~Kcomplir des missions d'ussistancc technique n'entre 
ront pits en li9ne de compte, 

Il .~.'<1git d'cnlr-vcr tout obstacle aux missions dass.staucc technique 
et plus p.1rticuli1.:Sremrnt d'évitcr que l'nutorlsnrlon requise pour accomplir 
de telles missions puisse être refusée. Ic cas échéant. pour des motifs 
tenant ~u maintien en place de tout l'effectif du Conseil d'Etat. 

Au demeurant. le système de notre aruendcrnent est !t> même que rclui 
en viqucur dans l'ordre [udlcialrc ( art. 5 de la loi du 3 avri l 1953 
dor qnntsatlo» jlldkiaire et nrt iclc 2 de l" loi du 27 juillet 1962 ac cor 
daut certaines g;_·u·antics aux fonctlonnatrcs. rnaqlstruts et militaires hel 
~es. autorisés tl accepter des fonctions publiques au Congo et ~n1 

An. 38, 

In § 5, het 3<1, lid vervan qen door wat volgt : 

« Behoudens ocrnntiooordinq op grond van opdrachten 
in het 1,1,1111 uan de tcchriisclic bijstand, mag de totale duur 
1•,111 de lmitcnkndcrstclling niet langer zijn dan de pcricde s 
1•,111 uicrkcli jkc ambtsuitoc{cning in de: Raad uw, Stilte. » 

VERANTWOORDING, 

Zo,iL blukt uit het advies v,111 de Ra<1d van St,itr (zie Stuk Sc11<1at 
n' 128, Ztltlng 1962 î 'lSl, blz. :,2 en 53), is ,ict duidc lijk dat de 
'xp,dinÇJC'n v.in .irtlkcl 38 van het ontwerp in qcncndclc afbrC'uk 
kunnen doen aan de tocpassclttkhctd. op de titulnrisscn van cru ambt 
bij de R<.ii1d v,111 State, \'i111 de bijzondl'rr hr-palinqcn die vervat zijn in 
de wet v<111 27 juli 1962, waarbt] sonuniqc wnarborqcn worden verle end 
;1;in dr- Bds_1isL·he urnbtcn arcn. maqlstrntcn en militairen die 9r-mLlchtigd 
z iju in l(ongo e n in Ru,1ncL:1-Un,11di openbare ambten te aanvaarden 
(Belgisch Stoatsblad van 1. september 1962), zon:s deze wet is a au 
qcvuld door de wet van 7 april 19M (Bdyiscli Stnatsblod van 27 rnC'i 
1964), a lsmcrlc door de wet v,111 14 april 1965 die de toepassing va n 
de bepnlinqc n 111,n dl' wet v.iu 27 juli 1962, .rauqcvuld door de wet 
v.m ï ~lpril 196-1 ---- \\·azHhij sounniqc wanrborqcn worden vcr lccnc 
c111n de Uc-lçpschc- ambtenaren. mnqisrrarcn en militairen die IJemachtigd 
zijn in Kongo en in Ruanda-Llrundt opvnbare ambten te aanvaarden .-, 
uitbreidt tot dezelfde catcqoricëu van personen, erkend of aanqcwe zcu 
om. in het kader va n de technische sruucuworkinq fuuctte s uit te oefenen 
in andere ontwikkelingslanden (B~l!lisch Staatsblad van 17 juni 1965 J. 

Deze bijzondere bc pulinqcn strekken ertoe het voordeel van hun 
anciënniteit en Vim hun rechten op bcvordcrtnq ten volle te behouden 
voor ùe \( k-dcn van de Rn~1d van Statc » du: GCtn<Khtigd zijn om in 
het kader van de technische samcnwcrkinq openbare of daarmede 
Ç1l~lîjkgc~ .. telde funcdct. uit te oefenen in Kongo. in Rwanda of in 
Ilurundi o[ nog in enig ander ontwikkelingsland, 

De uitdrukking « leden vau de R,rnd van State» welke in de wet 
vo n 27 juli 1962 voorkomt moet in een ruime zin worden begrepen: 
zij slaat op alle ambtsdragers van de Raad van State, De wet van 
27 juli 1962 vervangt immers artikel 33 v.111 het Koloniaal Handvest 
dat artikel 54bis, in de wet van 7. 3 december 19'16 inqevocqd bij de 
\\Tl vuu l 5 april l 958, tocpasscll]k had \lClllélakt op alle « nrnhtsdraqcrs 
vun de Ra;ld v:111 Sta ~c~ ». 

Art. 39. 

Tussen het eerste en liet tweede lid van artikel 5"1ter een 
nieuw lid invoegen, dat luidt als volgt : 

« Ëocrnvel 17eschiedt de uen,anging uan de leden oen de 
R.and 1•an State, Pan het auditoraat, oen het coördinatie 
burctui en unn de gl'iffic, die buiten kader gesteld ziin 0111 
een ondrucht te ocruullen in het mam uan de technische 
bijstnnd, zonder rekening te houden met de in het 11origc 
lie/ gestelde beperkingen. Met de benoemingen om in die 
ucruanging te uoorz icn woedt geen rekening 9c/10mien bij 
hi-r stelle-r: u,m bedoelde beperkingen, » 

VE!l.ANTWOORDING. 

Ons amendement strekt c r toe de bcperkinqcn. bij de vervauqinq 
\JC',tcld door hel nieuwe artrkel 54/cr, zoals dit voorkomt in het ontwerp. 
niet tocpassclük te maken w,:11111crr het opdrucbtcn in het raam van de· 
tee h ulschc biistand betre ft. 

De i1111bt.,draqc1·s bij de Raad van State. die qe machtiqd zijn 0111 in 
het raam van de technische bijstand een opdracht te vervullen, z.i lle n 
altijd kunnen worden vervangen, ongericht de in het organieke kader 
bc-stsiar.de lwperkin\JClL Bovendien zullen bij de berekening Vim de bij 
iedere vcrvanqinq qeldcndc bcpcrkinqr-n. de bcnor mlnqen ter vcrvan- 
11inq van ambtsdraqcrs hij de R,1acl van State, clic qe machtlqd zijn om 
opdrachten k vervullen in het kader va n de technische bijstand, niet 
in .ummcrkuiq worden qr nomcn. 
Men moet iedere hinderp.ial bij het vervullen van opdrachten in het 

ra am vnn de ll'chni!~che bijstand uit de WC<J ruimen. In het bijzonder 
mort worden voorkomen dat de voor dcrqeHjke opdrachten vereiste 
machtiging eventueel wordt çwwe,çierd, om de volle pcrsonr-cl sbez cttinq 
bi i de Rn;:id van State te behouden. 
DP bij ons amendemcut voorgestelde rrqdino is overtqens dezelfde 

als in de rcchtcrlljke orde (art. 5 van de wet van 3 april [953 betreffende 
de rechterlijke' inrichting en art. 2 van de wet van 27 juli 1962 waarbij 
<o mmiq« wnarborqe n worden verleend aan de Belgische ambrcna re n. 
m;1oi.~t,,1tC'n en mi litaircn die gC'rnachtigd zijn in Kongo en in Ruanda- 
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Ruuud.i-Llruuth l. D;rns l'ordre rudu uur c. en eH1.:t, ks n:1,1~)!'-itriit.~ .ruto 
r isés fi nccomp lir des missions dassistnncc tcr hn.quc peuvent être rem 
pln cé s sans limitution. 

Art. 'lJ. 
( En rcmplac c.urnt dt' l 'amendement di:-.lribu(5 p:-licéckrnrnent, 

doc. n" l 004/7. l l p. 3.) 

1 ) Au § 2, 2•· ligne, remplacer le mot « semestre » par 
le mot « mois». 

2) Remplacer le § 3 par ce qui suit : 

<< § 3. - le bc'nèficc cil> lunciennct c reste acquis aux 
titnlriircs dunc fonction au Conseil c-/'Ernt. quelles que 
soient les promotions dont ils puissent faire /'objet. Le cas 
cchéem, il est tenu compte, pour Ic cnlr ul des 11ugmcntations 
périodiques, du temps pendant lequel les intéressés ont été 
membres d11 personne-! administratif du Conseil clEtat 011 

ont accompli un stage auprès de celte institution. 
Pour Ic calcul des n nqtncnt ntion s périodiques,, il est c'ga 

leme nr tenu compte des périodes durant lesquelles Ic tit u 
Laire d'1111c fonction au Conseil d'Etat est détaché 011 mis 
liors end cc conformément à lnrticl«: 54bis de la loi du 
23 décembre: 1946. » 

3) Insérer un § 3bis (nouveau), libellé comme suit: 

« § 3bis. - Le traitement de celui qui, au moment de sa 
premiér« nomination comme titulaire d'une fonction ,m Con 
seil d'Etat, occupe cléfii une fonction permnneritc de /'Etat, 
rétribuée par celui-ci. n<: peut être inlérieur au traitement 
dont il bénéficiait c{fcctiPemcnt dans cette dernière [one 
tion. Cette disposition ne s ·applique pas aux assesseurs. 

Entrent en ligne de compte pmrr Ic calcul des majorations 
de traitement: 

a) le temps de l'inscription nu barreau excédent dix ans 
a11 moment de la nomination ainsi que /'exercice de la charge 
de notaire par w1. docteur en droit a11-deh-1 de dix ans; 

b) sans prejudice de lnpplication de /'alinéa précédent : 

- la durée des servicc s rendus à partir de l'âge de 
oinot-cinq ans dans les seroices de l'Euit dans un grade 
appartenant il la classe dite « uingf-cinq ans»; 
- la moitié des services rendus à partir de l'f1.ge de 

Pingt e: on ans dans les scruiccs de lEtnt clans 1111 grade 
n p purtennnt ,i la clnss« dite « uingt et un il/15 >-'. 

Dans le cas où certaines de ces professions aurnic nt été 
c xercée s en même temps pendant 1111e 011 plusieuts années, 
le cumul de celles-ci n'est plus autorisé oour le calcul des 
majorations d'ancienneté et chacune de ces années ne peut 
être comptée que pour wie seule unité, » 

JUSTIFICATION. 

Notre amendement il pour but daménaqer la carrière- pécuniairc dvs 
ti tu luircs d'une fonction m1 Conseil dEtat en to nnnt compte de toutes 
les cxiqcnccs souhaitables du point de VUC' d'une rémunëration adéquate 
de kt fonction publique et en s'inspirant des règles eu vigueur dans les 
autres s.ccteurs de l'Etat, tels les administrations et la maqistrature. 

LJ'tml...'. portee plus larnr. lt> pr-cxcut n mencicmc-n t remplace cclui que 
nous avions dépose antérieurement en date du 8 avril l 965 ( Doc. 
Chambre n" 1001/7. sess. 1964-1965, p. 3) Il ne concerne que 1',m 
cicnncté all point de vue pécuuiairc et non J'.incicnncté c1u point 
de vue- des promotions. Il s'ensuit qu'il ne lait nullement double 
emploi avec lamcndcrucut A l'article -19 du projet que nous avons 
dépose è,1.ilcment en date du S avril 1965 {même document, p. 4), 
cc dc ruu-r arur-ndctuenl concernunt nnique nu-n t une mesure transitoire 
rc lntivc .'1 l'nnctcnnctc au point de vue de l'avancement. 

Llruud! opl'11hc11T machten ll' nanv.rardcn ): ln de rechterlijke orde 
unmcr- kunnen de- maqistratcn . dir ~1c-rnc1cht1çJd zijn om opdrachten le 
ddDVd~lr(k-n 111 h~•[ ra.nu van de rcc hnisch« hij.stand. zonder enige bcpor 
kin~J worden vcrv.mqc n. 

J\rt. '13. 
/'rpr \'Crv:mq111~1 Vi.111 het vroc qcr rondqcdcr-lde .imr-ndc mcn t. 

<tuk u' IOC'l,i', ll. hl,. 3.) 

1) In § 2, op de 2"·· renet, de woorden « het lnlfjoM ë> 

vervangen door de: woorden « de, nuumd ,,. 

2) § 3 vervangen door wat volgt : 

" § 3. - De w11btscln19r::t·s bij de Raad onn State 
behouden de c•erkrcgen anciënniteit, ongeacht eventuele 
bci-ordcrin qen . ln ooorlcomen d gcual ioordt bij de bereke 
ning uan de periodieke i-crh oqmcjc n rekening gehouden mei 
de periode t iidcn s u-c ll, c de betrokkenen lid zifn 17c1c,ccst 
l',l/1 het acltninist nüic] personeel l'nn de Rilad uan State 
oJ' cc·n stage bij deze instelling hebben doorqcmnulct, 
Bij de bcrckc nin q 1·,111 de periodieke 1.>crhogingen tootdt 

el'cncens rekening gehouden mei· de periodes waarin de 
nnibt sdraqcr 1N1n de Raad 11,111 Statc gcclelacheerd of buiten 
kader /JCstc/d is, ouerecnkomstig éwtikel .54bis l'éln de wet 
nnn 23 december [CN6. » 

3) Een § 3bis (nieuw) invocqen, die luidt als volgt: 

« § 3bis. - De- wedde uEU1 degene die op het ogenblik 
,•an zijn eerste benoc minq lot ambisdrnqer Pan de Raad 
u,m Stille reeds een door de Staot bezoldigd o as: ambt 
bekleedt, mag niet lagcc zijn dan de wedde die hij i11 dit 
nmbt werkelijk genoot. Deze bepaling is niet toep asscliik: 
op de assessorrn. 

Voor de berekening Pnn de iocdcleuerhooingen komen 
in aanmerking: 

~) de periode l'an inschrijoim; bij de balie die bij de 
henoemin q meer dan tien [nnr bedraagt, alsmede de periode 
boeien tien jaar tijdens LN:llw een doet or in de rechten hè:t 
tunbt uan notaris heeft uitgeoefend: 

b) onverminderd de toepassing 1,an het uorige lid: 

de duur uan de diensten die onne] de leeftijd Pim 
25 jaar in staatsdiensten zi]« ocrricht in een qrnnd oan de 
2ogurnamdc << oijfcntwintig-jaar-klasse »; 
- de helft oan de duur der diensten die onnn] de leeftijd 

t1nn 21 jaar in staatsdiensten zijn uctric ht in ren graad uan 
de ,ovcnawmfr « ccncntu.intiq-] ilar-J.:lassc ». 

Zijn sommige t'éln die beroepen één of meer jaren tegelijk 
uitç;coefcnd, dan is samentellinq cruan bij de berekening 
uen de enciennit eitsvcrhoqin qen niet toegestaan en mag 
ieder uan die jaren slee]: Is éénmaal worden aangerekend. » 

VERA.NTWOOR DING. 

Ons .unc ndcment strekt ertoe dt qeldchjkc loopbaan van de ambls 
dr,1t1ers van de R;_1ad van Stelle· clcrwljzc t~· regden, dat rekening wordt 
~1ehoudcn met ui vvat voor een behoorlijke bczoldlqinq van het openbaar 
ambt wcuschjk en vereist is. met inachtneming van de regels die- in 
de andere sectoren van de Staa t, zoals de- admiriis tt-at!e en de magistra 
tuur. van kracht zijn. 

Dil ~- verder rc!kcnde nmr-nde mcnt vcrvunqr ~H't andere dat wij 
op 8 april 1965 ( Stuk Kaucr n' 1 0O·l/7. zitting l 96'!-l 965, blz. 3) 
hebben voorqcstcld. Het betreft allce n d,, anc.ënnltcit uit een oogpunt 
van bezoldiging, niet vz111 bevordering. Dienvolgens bestrijkt hrt 
qccnsz ins hetzelfde terrein als ons ~ eveneens op 8 apr il 1965 inqe 
diende - ,rnwndement op artikel ·19 van het ontwerp (zelfde stuk, 
blz. 1), daa r hierdoor ui tsluitcnd een ovcrqanqsrnaa trcqel voor de 
aur ié nnitcit uit een oogpunt van he vorclc rlnq wordt beoogd. 
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Art. 47, 

Remplacer le texte de cet article par cc qui suit : 

« Le Conseil d'Etat tronche nar i-oic d'urrét les demi/ne/es 
clindemnités introduites m•ant Ientrcc: en 1•i9m:ur de fa 
présent» loi, » 

JUSTIFICATION. 

Cet .uncndcnn-nt prùcédcmmr-nt proposé par M. De Stacrcke a été 
rë;)O~lSSt~ en conmusstou. 

L'estimant dunc orthodox ic juridique à toute épreuve. nous le rein 
troduiscns. 

Art. 5,1 (nouve au ). 

Ajouter un arricle 54 (nouveau), libellé comme suit : 

« En cas de nécessité, /'Atzdilellr général est autorisé il 
,1ffecter des auditeurs et substituts de l'eudiieur général ,) 
des fonctions de référendaire 011 de référendaire adjoint ,w 
bureau de coordination. » 

JUST! FICATION. 

Nous renvoyons aux justifications que nous avons données ù nos 
amendements aux articles 14 et 21 du projet. L'augmentation du cadre 
du bureau de cuordination, un changement dans les méthodes de travail 
du Conseil d'Etat d la posslbil ité de déroger temporairement aux alfec 
rations résultant du cadre organique doivent permettre un Fonctionnement 
harmonleux de ln section de législation qui sera a lnsi mise à même de 
faire face au surcroît sensible de travail qui lui incombera suite à 
notre amendement ù l'article 2. 
La disposition prévue dans Ic présent amendement a l'avantage de 

présenter une certaine souplesse. C'est à dessein que nous l'avons placée 
dans les dispositions transitoires du projet. Elle est de nature à pallier 
provisoirement certaines difficultés imprévisibles qui pourraient se faire 
jour dans la pratique. D'autre- part, la situation du bureau dr- coordina 
tion all point de vue effectif devra être entièrement revue sous peu 
puisqu'il est fortement question, du moins b en croire les documents 
annexés aux conclusions des délégations du P. S. C. et du P. S. B. sur 
les travaux de la Commission pour Ja réforme des institutions, d'un 
renforcement considérable des prérogatives du bureau de coordination 
qui serait chargé d'opérer, d'initiative et de façon permanente, la coor 
di nation de nos lois ( voir à ce sujet L. Moureau « L1 révision de la 
Constitution et le Conseil d'Etat» dans Recueil de jurisprudence du droit 
administratif et du Conseil d'Etat 1964. p. 236, noie (40)). 

Art. 47, 

De tekst van dit artikel vervan qen door wat volgt: 

« De Rac1d 1•an State doet bij nrrcst uitspraak ooer de 
uóôr de inwcrkingtrcdi119 1'<111 deze wet inqccliende eisen 
lot licrstclvcrqccdim], » 

VER ANTWOORD!NG, 

OJt amendement, d.1( vrocqe r reeds door de heer De Staerckc was 
voorçcsrc ld. werd ln comm issic c1fc"irwc-ze11. 
Daar wij van cordccl zijn dat het juridisch volkomen verantwoord 

is. dienen wij het opnieuw in, 

Art. 54 (nieuw), 

Een artikel 54 (nieuw) toevoegen, dat luidt als volqt : 

« Bij gebleken noodzaak is de tntclitcur-qenerenl gemach 
ti17d om auditeurs en substituten van de nuditeur-oenerael 
te belasten met de functie uan referendaris of adjunct 
r et erc nduris bij het coordinatieburenu, » 

VERANTWOORDING, 

'vVij verwijzen naar de verantwoording bij onze amendementen op 
de artikelen 14 en 21 vau het ontwerp, Door het kader van het 
coördiuat icburcau uit te breiden, door de werkmethoden in de Raad 
van Stak te wijzigen en door de mogelijkheid in lt• voeren om tijdelijk 
af te wijken vau de uit het organiek kader voortvloeiende dlenstop 
drnchten, zal een deqelljke werking van de aldelinq wetgeving worden 
bevorderd, zodat deze laatste de ingevolge ons amendement op artikel 2 
aanzienlijk tocqenornen nrbeid zal aankunnen. 

Oc bij het ondcrhëlvigc amendement voorqcstoldc bepaling biedt het 
voordeel dat zij een zekere mate van soepelheid bcztt. Met opzet 
hebben wij ze onder de ovcrqanqsbe paltnqen van het ontwerp opqeuo 
men, Daardoor kunnen sommige onvoorzienbare moctltjkhcden. die in 
de praktijk mochten rijzen, tijdelijk worden verholpen. Anderzijds zal 
de pcrsoneclsbczettinq van het coördtnaticburcau ecrlanq volledig 
r-ioeten worden herzien, Z1'1t19ezien er steeds meer sprake is van een 
aanztcnlijkc uitbreidinq van de- prerogatieven van het coördinatie 
bureau, dat ~~ althans volqcns de documenten, gevoegd bij de besluiten 
van de afvaardigingen van de C.V. P. en de B. S. P. over de werk 
z anmbcdcn yan de Commissie voor de hervorming vau de instelliuqcn 
~ ermee wu belast worden uit eigen initiatief en doorlopend te zorgen 
voor de coördinatie van onze- we tqeviuq (cL in dit verband L. Mou 
rcau : « L,1 révision <le lu Constitution et le Conseil d'Etat». in « Recueil 
de jurisprudence du droit adruintstrnnf et du Conseil d'Etat», 1964, 
blz. 236. voetnoot ( 40), 

A. SAINTRAINT. 


